
WILSON Q-TYPE PISTOL CASE HOLDERS - Q TYPE CASE HOLDER
.357 MAG

Wilson Case Holders hold the case square to the cutter face for trimming as
well as inside neck reaming, case mouth deburring, and military crimp
removal. Wedge securely holds the case in the Q-Style Pistol Case Holder.
Quick and easy to use. This is the pistol case holder to choose when available.
NOTE:Q type holders are not compatible with the Sinclair Sharkfin or the LE
Wilson Case Holder Clamp

Attributes

Name: Q TYPE CASE HOLDER .357 MAG
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749003036
Mfr. No.: QT-357
Cartridge: 357 Magnum
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 30mm
Shipping width: 28mm
Shipping length: 53mm
UPC: 815145022172

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den WILSON QTYPE
PISTOL CASE HOLDER
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDER. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen beim Trimmen, Reaming, Entgraten und Entfernen von militärischen Crimps von Hülsen zu
helfen. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDER nur mit Hülsen des Kalibers .357 Magnum.
Achten Sie darauf, dass die Hülse sicher im Halter sitzt, um ein Verrutschen während des Gebrauchs zu
vermeiden.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Vermeiden Sie es, den Halter zu überladen oder übermäßigen Druck auszuüben.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stellen Sie sicher, dass der Halter sauber und frei von Rückständen ist.
Setzen Sie die Hülse in den QStyle Pistol Case Holder ein, sodass sie quadratisch zur Schneidfläche
ausgerichtet ist.
Verwenden Sie den Keil, um die Hülse sicher im Halter zu fixieren.

Nutzung:2.

Beginnen Sie mit dem Trimmen oder Reaming, indem Sie das Werkzeug gemäß den Anweisungen
des Herstellers verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob die Hülse fest im Halter sitzt und keine Bewegungen auftreten.
Nach der Verwendung reinigen Sie den Halter gründlich, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr
benötigten Werkzeugen und Zubehörteilen.
Achten Sie darauf, dass umweltfreundliche Entsorgungsmethoden verwendet werden, wo dies möglich
ist.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den
zuständigen Ansprechpartner in der EU.

Vielen Dank, dass Sie sich für den WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDER entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig.



WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDERS Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDER for your reloading needs. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully
before use to understand the safety precautions, installation instructions, and disposal information.

General Safety Guidelines
Always use the product as intended and according to the instructions provided.
Keep out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage before use.
Do not use the product if any part is broken or missing.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the case holder is securely attached to the trimmer before use to prevent accidents.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when using the
product.
Handle the product with care to avoid injury from sharp edges or moving parts.
Do not exceed the recommended cartridge specifications when using the case holder.
Avoid distractions while operating the case holder to maintain focus and control.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the workspace is clean and free of clutter.
Attach the WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDER to the trimmer securely.
Check that the holder is aligned properly and that the wedge is firmly holding the case.

Usage:2.

Insert the case into the holder, ensuring it is square to the cutter face.
Follow the manufacturer's instructions for trimming, neck reaming, deburring, and crimp removal.
After use, remove the case holder and clean it according to the maintenance guidelines.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly according to local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Recycle materials when possible, following your local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please consult the official manufacturer’s website or
customer service resources.

Thank you for prioritizing safety while using the WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDER. Your attention to these



guidelines helps ensure a safe and effective reloading experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
Soportes de Caja de Pistolas WILSON QTYPE
Introducción
Los soportes de caja de pistolas WILSON QTYPE están diseñados para mantener la caja en una posición segura
durante el recorte y el reamado. Esta guía proporciona información esencial sobre el uso seguro del producto,
así como instrucciones para su instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de uso para evitar lesiones.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para prevenir accidentes.
Siempre utiliza el soporte en un entorno adecuado y seguro.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
No utilices el soporte si está dañado o presenta signos de desgaste.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de usar el soporte, verifica que esté correctamente instalado y ajustado.
Nunca coloques las manos cerca de las partes móviles del cortador.
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles fragmentos.
No fuerces la caja en el soporte; asegúrate de que encaje correctamente.
Si experimentas alguna dificultad durante el uso, detén la operación y revisa el soporte.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Soporte:1.

Asegúrate de que la superficie de trabajo esté nivelada y estable.
Coloca el soporte de caja de pistola en la superficie de trabajo.
Ajusta el soporte para que la caja quede firmemente sujeta.

Uso del Soporte:2.

Inserta la caja en el soporte asegurándote de que esté bien ajustada.
Utiliza el cortador para realizar el recorte, manteniendo las manos alejadas de las áreas peligrosas.
Después de completar el recorte, retira la caja del soporte con cuidado.

Almacenamiento:3.

Almacena el soporte en un lugar seco y seguro.
Evita la exposición a temperaturas extremas y a la humedad.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el soporte, asegúrate de deshacerte de él de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de productos.
Si el soporte está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, contacta a tu proveedor local o
consulta la plataforma de seguridad de la UE.

Recuerda siempre actuar con precaución y seguir estas directrices para garantizar un uso seguro y efectivo de
los soportes de caja de pistolas WILSON QTYPE.



Guide de Sécurité pour les Supports de Cartouche
WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDERS L.E.
WILSON Q TYPE CASE HOLDER .357 MAG
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les supports de cartouche WILSON QTYPE. Ce produit est conçu pour
maintenir les cartouches en toute sécurité lors du rognage, du réamorçage, du déburrage et du retrait des crans
militaires. Il est essentiel de suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du support de cartouche. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Informetoi sur les risques potentiels liés à l'utilisation des supports de cartouche.
Consulte les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le support de cartouche dans un environnement bien éclairé.
Ne force pas la cartouche dans le support. Assuretoi qu'elle est correctement positionnée.
Évite de toucher les bords tranchants de la lame de coupe pendant l'utilisation.
Porte des lunettes de protection si tu es sensible aux éclats ou aux débris.
Ne laisse jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :1.

Place le support de cartouche sur une surface plane et stable.
Assuretoi que le support est bien fixé avant d'y insérer la cartouche.

Utilisation :2.

Insère la cartouche dans le support de type Q en t'assurant qu'elle est bien maintenue.
Utilise la lame de coupe pour le rognage, en respectant les précautions de sécurité.
Pour le réamorçage, suis les instructions spécifiques de la méthode que tu utilises.
Après utilisation, retire la cartouche du support avec précaution.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le support de cartouche dans les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination des produits en plastique et des équipements de
rechargement.
Si le produit est endommagé, cherche des options de recyclage appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou demande d'assistance concernant la sécurité de ce produit, tu peux contacter le point de
contact de l'UE dédié aux questions de sécurité des produits. Assuretoi de conserver une preuve d'achat pour



toute référence future.

Ce guide a pour but de te fournir des informations claires et utiles pour garantir une utilisation sécuritaire des
supports de cartouche WILSON QTYPE. Respecte toujours les recommandations de sécurité et n'hésite pas à
signaler tout produit dangereux aux autorités compétentes.



Istruzioni di Sicurezza per i Supporti per Cartucce
WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDERS
Introduzione
Benvenuto nel manuale di istruzioni per i supporti per cartucce WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDERS. Questo
documento è stato redatto per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con la
normativa europea sulla sicurezza dei prodotti (EU General Product Safety Regulation GPSR). Ti invitiamo a
leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, ovvero il supporto e la lavorazione delle
cartucce .357 Magnum.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Verifica regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o di danno al prodotto, interrompi immediatamente l'uso e contatta un
professionista.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il supporto QStyle solo con cartucce .357 Magnum.
Assicurati che il cuneo sia correttamente posizionato per mantenere la cartuccia saldamente nel
supporto.
Non forzare la cartuccia nel supporto se non si adatta facilmente.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del cutter per la rifilatura e della fresatrice interna.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Supporto:

Posiziona il supporto QStyle su una superficie piana e stabile.1.
Inserisci la cartuccia .357 Magnum nel supporto, assicurandoti che sia allineata correttamente.2.
Spingi delicatamente il cuneo per fissare la cartuccia nel supporto.3.

Uso del Supporto:

Utilizza il cutter per la rifilatura o la fresatrice interna solo quando la cartuccia è saldamente fissata1.
nel supporto.
Segui le istruzioni specifiche per l'uso degli altri strumenti in combinazione con il supporto.2.
Dopo l'uso, rimuovi la cartuccia dal supporto e pulisci il prodotto per mantenerlo in buone3.
condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in plastica e metallo.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di raccolta autorizzato per il
corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di
mano.

Ti ringraziamo per aver scelto i supporti per cartucce WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDERS. La tua sicurezza è
la nostra priorità.



Sikkerhetsinstruksjoner for WILSON QTYPE
PISTOL CASE HOLDERS
Introduksjon
Takk for at du valgte WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDERS. Denne produktmanualen gir viktig informasjon om
sikkerhet, bruk og avhending av produktet. Vennligst les og følg instruksjonene nøye for å sikre en trygg og
effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til instruksjonene for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk et skadet produkt.
Følg alle lokale forskrifter og retningslinjer for håndtering av skytevåpen og tilbehør.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du arbeider med hylseholdere og trimming.
Hold arbeidsområdet ryddig og fri for unødvendige gjenstander.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brannfarlige materialer.
Sørg for at hylsen er riktig plassert i QStyle Pistol Case Holder før trimming.
Ikke prøv å trimme hylser som er skadet eller deformert.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler av WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDER er i god stand.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og godt opplyst.

Installasjon:2.

Plasser QStyle Pistol Case Holder på en stabil overflate.
Juster holderen slik at hylsen kan settes inn i riktig posisjon for trimming og reaming.

Bruk:3.

Sett hylsen inn i holderen med kutterflaten rett mot verktøyet.
Utfør trimming og reaming i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Når du er ferdig, fjern hylsen forsiktig fra holderen.

Etter bruk:4.

Rengjør produktet for å fjerne eventuelle rester av hylsemateriale.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted.

Avhendingsinstruksjoner
Avfall som inneholder metall eller plast bør avhendes i henhold til lokale forskrifter for resirkulering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for spesifikke retningslinjer for avhending av



skytevåpentilbehør.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDERS,
vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha tilgang til relevant
støtte for å sikre trygg bruk av produktet.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne sikkerhetsmanualen. Din sikkerhet er vår prioritet.



WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDERS Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytów na naboje WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDERS. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Trzymaj uchwyty z dala od dzieci i osób, które nie są świadome zasad bezpieczeństwa związanych z
bronią.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytów, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj uchwytów tylko z nabojami .357 Magnum.
Nie stosuj uchwytów typu Q w połączeniu z uchwytem Sinclair Sharkfin ani z zaciskiem uchwytu naboju LE
Wilson.
Upewnij się, że nabój jest prawidłowo umieszczony w uchwycie przed rozpoczęciem pracy.
Nie próbuj modyfikować uchwytów ani ich używać w sposób niezgodny z instrukcją.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż Uchwyty:1.

Umieść nabój w uchwycie QStyle Pistol Case Holder.
Upewnij się, że klin pewnie trzyma nabój w uchwycie.

Użycie podczas Przycinania:2.

Ustaw uchwyt w pozycji stabilnej na stole roboczym.
Używaj narzędzi tnących zgodnie z ich instrukcją obsługi.
Trzymaj ręce z dala od ostrza tnącego.

Użycie podczas Rozwiercania:3.

Podczas rozwiercania wnętrza szyjki, upewnij się, że uchwyt jest solidnie zamocowany.
Używaj odpowiednich narzędzi do rozwiercania.

Usuwanie Zadziorów i Crimpów:4.

Użyj uchwytów w sposób zgodny z ich przeznaczeniem do usuwania zadziorów i crimpów
wojskowych.
Zachowaj ostrożność, aby nie uszkodzić naboju.

Instrukcje Utylizacji
Używane uchwyty, które są uszkodzone lub nie nadają się do dalszego użytku, należy zutylizować w
sposób zgodny z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.



Nie wyrzucaj uchwytów do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być
recyklingowane.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Europie.

Dziękujemy za wybór WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDERS. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDERS
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDERS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä, jos tuote on
vaurioitunut.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti, eli patruunoiden pitämiseen suorana trimmausta varten.
Varmista, että patruuna on kunnolla asennettu Qtyyliseen pistoolin patruunapidikkeeseen ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tuote ei toimi odotetusti.
Käytä suojalaseja ja muita henkilökohtaisia suojavarusteita tarvittaessa.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältetään vahinkoja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että tuote on puhdas ja kuiva ennen asennusta.
Aseta patruuna Qtyyliseen pidikkeeseen siten, että se on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että patruuna on suorassa asennossa leikkurin pinnan suhteen.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain trimmaamiseen, kauluksen reamingiin, deburringiin ja puristuksen
poistamiseen.
Seuraa valmistajan ohjeita ja suosituksia käytön aikana.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat sen olevan vaurioitunut tai kulunut.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet tai kysy asiantuntijalta oikeasta hävittämistavasta.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.



Huomautus
Qtyypin pidikkeet eivät ole yhteensopivia Sinclair Sharkfinin tai LE Wilson Case Holder Clampin kanssa.
Varmista, että käytät vain yhteensopivia osia tuotteen turvallisuuden ja tehokkuuden varmistamiseksi.



Säkerhetsinstruktioner för WILSON QTYPE PISTOL
CASE HOLDERS
Introduktion
Tack för att du valt WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDERS. Denna produkt är designad för att hålla hylsor på
plats under trimning och bearbetning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ de säkerhetsinstruktioner och riktlinjer som anges i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att läsa och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd endast produkten för sitt avsedda ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp eller spånor.
Använd handskar för att skydda händerna vid hantering av hylsor och verktyg.
Kontrollera att hylsan är korrekt placerad innan trimning eller bearbetning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av QType Case Holder1.

Placera QType Case Holder på en stabil yta.
Se till att hållaren är ordentligt fastsatt i en skruvmejsel eller liknande verktyg.
Kontrollera att hylsan sitter säkert i hållaren innan du börjar trimma.

Användning av QType Case Holder2.

Sätt in hylsan i QType Case Holder med munnen uppåt.
Justera hållaren så att hylsan hålls i vinkel mot skärans yta.
Utför trimning, inre nackfräsning och avgradning enligt tillverkarens instruktioner.
Ta bort hylsan försiktigt efter avslutad bearbetning.

Avfallsinstruktioner
Kasta alla trasiga eller oanvändbara delar av produkten i enlighet med lokala föreskrifter för
avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt, såsom metall och plast.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
tillverkare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDERS



på rätt sätt kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse.



Návod k bezpečnému používání držáků pouzder
WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDERS L.E.
WILSON Q TYPE CASE HOLDER .357 MAG
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili držáky pouzder WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDERS. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu, abyste zajistili jeho efektivní a bezpečný provoz.
Před použitím si prosím důkladně přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že držák je používán pouze k určenému účelu.
Před použitím zkontrolujte, zda není držák poškozen.
Používejte držák pouze s kompatibilními pouzdry.
Držák uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný úřad.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s pouzdrem vždy dodržujte bezpečnostní opatření pro manipulaci s municí.
Neprovádějte žádné úpravy nebo opravy držáku, které nejsou schváleny výrobcem.
Při používání držáku se vyhněte kontaktu s vlhkostí a extrémními teplotami.
Pokud se držák zdá být poškozený nebo nefunguje správně, přestaňte ho používat a kontaktujte výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty a nástroje.1.
Instalace držáku:2.

Umístěte držák na stabilní a rovný povrch.
Ujistěte se, že je držák správně upevněn a není volný.

Použití držáku:3.
Vložte pouzdro kolmo do držáku.
Zkontrolujte, zda je pouzdro bezpečně uchyceno.
Použijte držák pro ořezávání, vyvrtávání vnitřního krku, odhrotování ústí pouzdra a odstraňování
vojenského zajištění.

Údržba:4.
Pravidelně kontrolujte držák na známky opotřebení.
Čistěte držák suchým hadříkem, aby se odstranily nečistoty.

Pokyny pro likvidaci
Držák a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je držák poškozený a nelze jej použít, zlikvidujte jej jako nebezpečný odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný úřad nebo organizaci,
která se zabývá ochranou spotřebitelů.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a používáte držáky pouzder WILSON QTYPE PISTOL CASE HOLDERS
zodpovědně.
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